


User manual WheelzAhead® TRACK>   2



User manual WheelzAhead® TRACK>   43   User manual WheelzAhead® TRACK> 

1 General information on your rollator

What have I purchased?
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When do I put on the parking brakes?
You should always secure the parking brakes in the following cases:

	 •	 When you are sitting down on the rollator

	 •	 When you are geMC 89489n on 6.6 rollator	 •	

	 •	





How do I adjust the handles in height?
On the outside of your 



How do I use the parking brakes?
By moving the brake handle down until it clicks into place, you secure the rollator’s 
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Wir beglückwünschen Sie zum Ankauf dieses  
WheelzAhead® Rollators!

Bevor Sie Ihren Rollator nutzen, bitten wir Sie und Ihren eventuellen Begleiter,  

erst die beigefügte Gebrauchsanleitung aufmerksam durchzulesen.

Falls Sie Fragen bezüglich des Rollators oder des Inhaltes dieser  







2	 Technische Spezifikationen
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Wie verstelle ich die Handgriffe in der Länge?
An der Außenseite des Rahmens sehen Sie die sechs Stände der Handgriffe.  

Um die richtige Höhe einzustellen, achten Sie bitte auf folgende Punkte:

	 •	



Wie benutze ich die Feststellbremse?
Sie ziehen die Feststellbremse an, indem Sie den Bremshebel nach unten bewegen 
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2	 Fiche Technique

 Longueur 700 mm

 Largeur totale 635 mm

 Largeur entre les poign®es 500 mm

 Hauteur                805 - 935 mm

	

 Dimensions repli®      680 x 250 x 810 mm

	

 Hauteur assise 560 mm

	 Largeur assise	 460 mm

 Profondeur assise 225 mm

	

 Poids total avec accessoires 8,5 Kg

 Poids total sans accessoires 7,4 Kg

 Charge maximale transport® dans le sacoche 5,0 kg

		  Matériau
	   	 Pièces de châssis: Aluminium anodisé

  Pi¯ces de raccordement: Polyamide (PA6) þbre de verre ampliþe

  Leviers de frein: Polyamide (PA6) þbre de verre ampliþe

		  Dossier: matière synthétique (Polyester), EPE écume, tissu de maille nylon

		  Roue: PU (Pneu), PP (Jante)

		  Assise: tissu de maille nylon







Comment dois-je ajuster les poignées en longueur?
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Wanneer zet ik de parkeerrem vast?
In de volgende gevallen dient u altijd beide remmen vast te zetten:

	 •	 Als u op de rollator gaat zitten

	 •	 Bij het opstaan uit de rollator

	 •	 In een lift of op een rolstoellift

	 •	 Als u stopt op een oneffen oppervlak
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Hoe gebruik ik de parkeerrem?
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5	Garantie

1.	 WheelzAhead® garandeert dat de rollator, gedurende de garantieperiode, 

	 bij normaal gebruik en onderhoud, vrij is van defecte onderdelen, 






